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16. Ситуация в Мали 
 
 

  Общий обзор 
 

 В течение рассматриваемого периода Совет 
Безопасности включил пункт, озаглавленный «Ситуация 
в Мали», в свою повестку дня470. Совет провел 12 
заседаний и принял четыре резолюции и два заявления 
Председателя в связи с ситуацией в Мали, которая ранее 
рассматривалась в рамках пункта, озаглавленного «Мир 
и безопасность в Африке»471. 

 Совет внимательно следил за разворачивающимся 
в Мали кризисом с момента его возникновения в начале 
2012 года. Его решения и действия первоначально 
привели к санкционированию развертывания 
Международной миссии под африканским руководством 
по поддержке в Мали, а затем к созданию 
Многопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(25 апреля 2013 года) и передаче функций Миссии под 
африканским руководством Миссии Организации 
Объединенных Наций (1 июля 2013 года). Совет также 
внимательно следил за развитием политического 
процесса, в том числе за проведением президентских 
выборов и выборов в законодательные органы страны и 
осуществлением соглашения между правительством 
Мали и вооруженными группами в северных районах, 
подписанного в Уагадугу 18 июня 2013 года. 
 

  Первые этапы кризиса в Мали 
 

 26 марта  2012 года Совет провел заседание472 в 
связи с возглавляемым туарегами восстанием в северной 
части страны и насильственным захватом власти у 
демократически избранного правительства Мали 
определенными элементами малийских вооруженных 
сил. На этом заседании Совет выпустил заявление 
Председателя, в котором выразил серьезную 
обеспокоенность в связи с неблагополучной 
обстановкой в плане безопасности и стремительным 
ухудшением гуманитарной ситуации в Сахельском 
регионе. Совет решительно осудил насильственный 
захват власти некоторыми элементами малийских 
вооруженных сил и призвал восстановить 
_____________ 
 470 В соответствии с запиской Председателя Совета 

Безопасности от 20 декабря 2012 года (S/2012/961) 
вопросы, касающиеся Мали, начиная с указанной даты 
рассматривались в рамках пункта повестки дня, 
озаглавленного «Ситуация в Мали», и к этому же пункту 
относилось рассмотрение этих вопросов, ранее 
проводившееся Советом в рамках пункта повестки дня, 

конституционный порядок и провести выборы в ранее 
утвержденные сроки. Совет также осудил вооруженные 
действия против правительственных сил Мали, 
осуществленные повстанческими группами, и призвал 
повстанцев прекратить все акты насилия и приступить к 
поиску мирного решения473. 

 4 апреля 2012 года Совет провел заседание, в ходе 
которого было выпущено еще одно заявление 
Председателя, в котором Совет призвал мятежников 
обеспечить охрану и безопасность всех малийских 
должностных лиц и потребовал незамедлительного 
освобождения тех, кто был задержан474. Выступивший 
на этом заседании представитель Мали напомнил о том, 
что северные районы Мали оккупированы туарегскими 
мятежниками и салафистами, а также о том, что сотни 
тысяч беженцев и внутренне перемещенных лиц живут 
в невообразимых условиях. Он с удовлетворением 
отметил принятие Советом заявления Председателя и 
обратился с просьбой помочь найти выход из кризиса. 
Он также усомнился в целесообразности решения 
Экономического сообщества западноафриканских 
государств (ЭКОВАС) о введении санкций в отношении 
Мали в момент, когда стране требуется помощь в поиске 
пути продвижения вперед. Он информировал Совет о 
том, что военные офицеры, которые осуществили 
государственный переворот, призвали к участию в 
обсуждениях с целью достижения национального 
консенсуса для выхода из кризиса475. 

 5 июля 2012 года в резолюции 2056 (2012) Совет 
определил, что ситуация в Мали представляет угрозу 
для международного мира и безопасности, заявил о 
своей полной поддержке усилий ЭКОВАС и 
Африканского союза и призвал их продолжать тесно 
взаимодействовать с переходными органами власти 
Мали в целях восстановления конституционного 
порядка. Действуя на основании главы VII Устава, Совет 
потребовал полного прекращения военных действий 
повстанческими группами на севере Мали и просил 
Генерального секретаря поддержать предпринимаемые 
посреднические усилия, в том числе в рамках добрых 

озаглавленного «Мир и безопасность в Африке». 
 471 Подробнее см. раздел II «Повестка дня» части II 

и раздел 14 «Мир и безопасность в Африке» части I. 
 472 См. S/PV.6741. 
 473 S/PRST/2012/7. 
 474 S/PRST/2012/9. 
 475 S/PV.6745, стр. 4. 
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услуг своего Специального представителя по Западной 
Африке. 

 Выступивший после принятия резолюции 
представитель ЭКОВАС заявил, что резолюция 2056 
(2012) представляет собой важный первый этап в 
процессе, призванном обеспечить политическое участие 
международного сообщества в оказании поддержки 
усилиям ЭКОВАС. Он также вновь обратился от имени 
ЭКОВАС к Совету Безопасности с просьбой ускорить 
принятие резолюции, которой санкционировалось бы 
развертывание в Мали оперативных сил ЭКОВАС для 
обеспечения передачи власти, восстановления единства 
страны и противодействия терроризму в регионе476. 
 

  Ухудшение ситуации в Мали 
 

 8 августа 2012 года в ходе своего брифинга в 
Совете Генеральный секретарь заявил, что ситуация в 
стране создает все большую угрозу международному 
миру и безопасности, и подтвердил, что в деле 
восстановления конституционного порядка достигнут 
незначительный прогресс. Отмечая пагубные 
последствия деятельности военной хунты, 
обусловленные ее серьезным влиянием на переходный 
процесс, он также отметил в качестве позитивного 
события возвращение президента Мали в Бамако и дал 
высокую оценку предпринимаемых им шагов в 
направлении формирования правительства 
национального единства. 

 Касаясь ситуации в северных районах страны, 
Генеральный секретарь подтвердил, что она остается 
взрывоопасной и непредсказуемой. Он сказал, что 
«Ансар Дине» и Движение за единство и джихад в 
Западной Африке, которые, предположительно, связаны 
с «Аль-Каидой» в исламском Магрибе, установили 
контроль севером страны, вытеснив Национальное 
движение за освобождение Азавада, и навязали жителям 
законы шариата. Он сообщил о посреднических усилиях 
ЭКОВАС, учреждении национальной комиссии по 
диалогу под руководством президента Мали, добрых 
услугах своего Специального представителя по 
Западной Африке и консультациях между 
Департаментом по политическим вопросам и 
государствами – членами ЭКОВАС. Он также рассказал 
о плачевной гуманитарной ситуации и сообщениях о 
серьезных нарушениях прав человека вооруженными 
группами на севере страны. Он призвал Совет 
_____________ 
 476 S/PV.6798, стр. 4. 
 477 S/PV.6820, стр. 2–4. 
 478 Там же, стр. 6. 

серьезным образом рассмотреть возможность введения 
целенаправленных санкций в отношении отдельных 
лиц, которые занимаются террористической или иной 
преступной деятельностью. В заключение Генеральный 
секретарь заявил, что, учитывая сложный и 
многоплановый характер кризиса в Мали, для его 
разрешения требуется целостный и комплексный 
подход, а также призвал правительство Мали  
выработать всеобъемлющую политическую стратегию 
для того, чтобы восстановить в стране конституционный 
порядок, а в северных районах – государственную 
власть477. 

 Все выступавшие подчеркивали, что, хотя 
положение в гуманитарной сфере и в области 
безопасности оставалось сложным, появились 
обнадеживающие признаки нормализации, такие как 
возвращение президента в Бамако. Представитель 
ЭКОВАС напомнила, что стратегия ЭКОВАС в Мали 
нацелена на активизацию посреднических усилий со 
всеми заинтересованными сторонами при проведении 
процесса поэтапного развертывания стабилизационных 
сил ЭКОВАС478. Представитель Африканского союза 
подчеркнул необходимость побудить малийцев ускорить 
процесс формирования правительства национального 
единства, с тем чтобы отменить решение о приостановке 
участия Мали в деятельности Африканского союза, 
принятое Советом мира и безопасности Африканского 
союза после совершенного в марте переворота479. 
Представитель Мали сообщил о переходных мерах и 
ситуации в области безопасности и гуманитарной сфере 
на севере страны. Он подчеркнул, что улучшение 
условий жизни пострадавших от кризиса жителей 
северной части страны и решение проблемы отсутствия 
продовольственной безопасности входят в число 
приоритетных задач правительства, и призвал 
международное сообщество оказать поддержку480. 

 12 октября 2012 года Совет единогласно принял 
резолюцию 2071 (2012), в которой он приветствовал 
формирование правительства национального единства и 
настоятельно призвал переходные органы власти Мали 
представить подробную программу действий на 
переходный период. Действуя на основании главы VII 
Устава, Совет также обратил внимание на принятие 
ЭКОВАС целенаправленных санкций и выразил 
готовность рассмотреть, в случае необходимости, 
вопрос о принятии соответствующих мер. Он призвал 

 479 Там же, стр. 6–8. 
 480 Там же, стр. 9–10. 
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малийские повстанческие группы разорвать все связи с 
террористическими группами. Совет заявил о своей 
готовности, по получении доклада Генерального 
секретаря с рекомендациями в отношении 
международных военных сил, отреагировать на просьбу 
Мали о развертывании таких сил для оказания помощи 
вооруженным силам Мали в восстановлении контроля 
над оккупированными районами на севере страны. 
Совет приветствовал назначение Специального 
посланника Генерального секретаря по Сахелю. 

 На этом заседании представитель Мали 
подчеркнул важность и настоятельную необходимость 
развертывания международных военных сил на 
основании главы VII Устава в целях оказания поддержки 
армии и силам безопасности Мали в деле 
восстановления территориальной целостности страны, 
борьбы с терроризмом и транснациональной 
организованной преступностью, а также обеспечения 
соблюдения прав человека в северных районах481. 
Представитель Кот-д’Ивуара, выступая от имени 
ЭКОВАС и правительства своей страны, отметил, что, 
настаивая на развертывании войск, ЭКОВАС и 
Африканский союз тем не менее считают, что приоритет 
должен отдаваться переговорам и политическим 
решениям482. 

 5 декабря 2012 года заместитель Генерального 
секретаря по политическим вопросам пояснил Совету, 
что после принятия резолюции 2071 (2012) система 
Организации Объединенных Наций активизировала и 
ускорила свои усилия в Мали по двум основным 
направлениям: первое направление предусматривало 
придание мощного импульса малийскому 
политическому процессу, а второе направление – 
оказание содействия ЭКОВАС и Африканскому союзу в 
планировании развертывания международных сил в 
поддержку малийских властей в деле восстановления 
территориальной целостности страны. Он также сказал, 
что Специальный посланник Генерального секретаря по 
Сахелю также активно работал над широким кругом 
вопросов по Сахелю, подчеркнув, что жизненно важно 
рассматривать транснациональные вопросы Сахеля в 
рамках урегулирования кризиса в Мали. Что касается 
развертывания международных сил, то он подтвердил, 
что Организация Объединенных Наций активно 
работала с ЭКОВАС и Африканским союзом, в тесной 
консультации с властями Мали, над разработкой 
_____________ 
 481 S/PV.6846, стр. 2. 
 482 Там же, стр. 4. 
 483 S/PV.6879, стр. 3–4. 

стратегии для предлагаемой Международной миссии 
под африканским руководством по поддержке в Мали. 
Он отметил, что само существование военного варианта 
может стать полезным и дополнительным рычагом 
политического процесса, однако он должен быть хорошо 
спланированным, скоординированным и 
реализованным. Он добавил, что как международная 
миссия поддержки в Мали, так и вооруженные силы 
Мали будут нуждаться в надлежащем потенциале для 
проведения операций против террористических 
группировок на севере Мали и связанных с ними 
групп483. 

 Представитель Мали вновь заявила, что ситуация 
в стране требует развертывания международных сил в 
поддержку правительственных сил. Она сказала, что 
просьба Мали не предусматривает использование 
международных сил для борьбы с этническими 
меньшинствами и не направлена на дестабилизацию 
ситуации в соседних странах, а также вновь подтвердила 
приверженность правительства страны диалогу484. 

 Представитель ЭКОВАС высказал мнение своей 
организации о том, что политический диалог должен 
сопровождаться военным вариантом, чтобы помочь 
Мали восстановить свою территориальную 
целостность, и просил Совет принять эффективную 
резолюцию, санкционирующую развертывание 
возглавляемой африканскими государствами 
международной миссии по поддержке485. 

 Представитель Африканского союза выразил 
надежду на то, что Совет Безопасности незамедлительно 
санкционирует развертывание международной миссии 
под африканским руководством по поддержке в Мали. 
Он повторил призыв Африканского союза об 
утверждении Организацией Объединенных Наций 
пакета поддержки, финансируемого за счет начисленных 
взносов, в интересах обеспечения устойчивости миссии. 
Он также призвал Совет создать целевой фонд в 
поддержку армии и сил безопасности Мали486. 

  Санкционирование развертывания миссии 
под африканским руководством в Мали 

 

 20 декабря 2012 года Совет единогласно принял 
резолюцию 2085 (2012), в которой он постановил 
санкционировать развертывание на первоначальный 
период в один год Международной миссии под 

 484 Там же, стр. 8. 
 485 Там же, стр. 11. 
 486 Там же, стр. 14. 
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африканским руководством по поддержке Мали 
(АФИСМА)487. Совет призвал государства-члены, в том 
числе государства Сахельского региона, предоставить 
войска для АФИСМА и призвал переходные органы 
власти Мали и все другие стороны в Мали в полной мере 
способствовать развертыванию и деятельности Миссии. 
Совет просил Генерального секретаря учредить 
многопрофильное присутствие Организации 
Объединенных Наций в Мали, с тем чтобы обеспечивать 
поддержку политического процесса и процесса в сфере 
безопасности. 

 Представитель Мали приветствовал принятие 
резолюции 2085 (2012), отражающей приверженность 
международного сообщества делу поддержки Мали в 
борьбе с терроризмом и транснациональной 
организованной преступностью488. Представитель Кот-
д’Ивуара, выступая от имени ЭКОВАС, указал на то, что 
резолюция является посланием надежды и 
солидарности, а также то, что в ней излагается 
политическая стратегия, которая предусматривает все 
возможности для достижения мира489. Представитель 
Африканского союза также отдал должное мудрости и 
политической воле, которые члены Совета Безопасности 
продемонстрировали, приняв, в ответ на просьбу 
ЭКОВАС и Африканского союза, решение 
санкционировать развертывание АФИСМА490. 
 

  Развертывание французских сил в Мали 
 

 На фоне развертывания французских сил в январе 
2013 года и в ответ на просьбу переходных властей Мали 
о поддержке военных операций, направленных на то, 
чтобы остановить продвижение экстремистских групп в 
северных районах страны, 22 января 2013 года Совет 
заслушал брифинг заместителя Генерального секретаря 
по политическим вопросам, который сообщил, что этот 
момент может стать поворотным для кризиса.  Начались 
военные действия в борьбе за северную часть Мали, и 
Генеральный секретарь выразил одобрение по поводу 
решения Франции остановить продвижение 
экстремистских групп на юг. Он сообщил, что АФИСМА 
испытывает серьезную нехватку ресурсов в различных 
сферах материально-технического обеспечения, что 
вызывает сомнения по поводу ее возможностей в плане 
самообеспечения. Тем не менее он отметил, что 
_____________ 
 487 Подробнее о мандате АФИСМА  

см. раздел III «Операции по поддержанию мира, 
проводимые под руководством региональных соглашений» 
части VIII. 

 488 S/PV.6898, стр. 2. 
 489 Там же, стр. 4. 

Генеральный секретарь твердо намерен использовать 
инструменты Организации Объединенных Наций для 
содействия урегулированию кризиса в Мали и 
осуществлению резолюции 2085 (2012). Он сказал, что 
правительство Мали выразило согласие с 
необходимостью одновременного осуществления 
военного и политического процессов и заявило о том, 
что исключительно военный вариант не позволит 
достичь в Мали долгосрочного решения491. 

 Представитель Мали воздал должное Совету за его 
поддержку действий Франции в Мали. Вместе с тем он 
призвал международное сообщество оказать помощь в 
мобилизации ресурсов, необходимых для скорейшего 
развертывания АФИСМА. Он выразил убежденность в 
том, что военное вмешательство в Мали с целью борьбы 
с террористическими и повстанческими группами будет 
содействовать политическому процессу, ведущему к 
нормализации492. Все другие выступавшие дали 
высокую оценку решению Франции о вмешательстве в 
Мали. Представитель Сенегала отметил, что, хотя 
французское вмешательство уже позволило вернуть 
контроль в некоторых городах, развертывание 
африканских воинских контингентов, несомненно, будет 
способствовать наращиванию темпов операций по 
установлению контроля над северной частью Мали493. 
Каждый из выступавших проинформировал Совет о 
соответствующих действиях своих стран по 
осуществлению резолюции 2085 (2012). Большинство 
выступавших также упоминали о проведении 29 января 
2013 года конференции доноров по вопросу 
мобилизации финансовых и материально-технических 
средств для развертывания АФИСМА.  Представитель 
Европейского союза выразил надежду на то, что Совет 
Безопасности сможет оперативно принять решение, 
санкционирующее создание прочной системы для 
финансирования АФИСМА494. 

  Варианты развертывания Миссии 
Организации Объединенных Наций в Мали 

 

 3 апреля 2013 года заместитель Генерального 
секретаря по политическим вопросам представил 
Совету обновленную информацию о наиболее важных 
политических событиях и событиях в области 
безопасности в стране. Он особо отметил принятие в 

 490 Там же, стр. 5. 
 491 S/PV.6905, стр. 2. 
 492 Там же, стр. 6–8. 
 493 Там же, стр. 13. 
 494 Там же, стр. 22. 
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январе дорожной карты переходного периода, 
предусматривающей в том числе восстановление 
территориальной целостности и организацию 
свободных и справедливых выборов. Он сказал, что, 
несмотря на улучшение доступа к гуманитарной 
помощи в некоторых районах страны, ситуация по-
прежнему оставалась крайне нестабильной. Он добавил, 
что Организация Объединенных Наций следит за 
ситуацией в области прав человека, и отметил, что Совет 
по правам человека назначил Специального докладчика 
по Мали. Он также сообщил, что крайне важно, чтобы в 
деятельности по увязыванию политических 
приоритетов и приоритетов в области безопасности 
необходимость обеспечения безопасности не отвлекала 
от примата политики в Мали. Касаясь проблем в области 
безопасности, он сказал, что ключевой вопрос 
заключается том, в какой степени Организация 
Объединенных Наций может и должна взять на себя 
ответственность за обеспечение безопасности и 
стабилизации, учитывая обеспокоенность организаций, 
оказывающих гуманитарную помощь, по поводу 
необходимости сохранять четкое различие между 
повесткой дня в гуманитарной области и повесткой дня 
в политической сфере и сфере безопасности. В этой 
связи он изложил варианты участия Организации 
Объединенных Наций в Мали495. 

 Представитель Мали сообщил о том, что вспышки 
насилия являются препятствиями на пути к 
восстановлению государственной власти и 
возвращению в свои дома внутренне перемещенных лиц 
и беженцев, находящихся в соседних странах, а также к 
проведению свободных, транспарентных и 
пользующихся доверием выборов на всей территории 
страны. Он сказал, что правительство страны отдает 
предпочтение варианту, предусматривающему 
развертывание многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации в 
соответствии с главой VII Устава496. 

 Представитель Кот-д’Ивуара, выступая от имени 
ЭКОВАС, подтвердил, что в развитии ситуации в Мали 
отмечаются позитивные подвижки, которые произошли 
с момента начала операции французских сил «Серваль».  
Вместе с тем он отметил продолжение военных 
действий на севере страны и усилия, направленные на 
нанесение ударов по убежищам джихадистов. Он сказал, 
что ЭКОВАС рекомендовало преобразовать АФИСМА в 
_____________ 
 495 S/PV.6944, стр. 2–6. 
 496 Там же, стр. 6–8. 
 497 Там же, стр. 8–9. 

операцию Организации Объединенных Наций по 
стабилизации с сильным мандатом, а также обеспечить 
наличие параллельных подразделений с потенциалом, 
необходимым для того, чтобы оперативно 
противодействовать группам террористов и 
повстанцев497. 
 

  Учреждение Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Мали 

 

 25 апреля 2013 года Совет единогласно принял 
резолюцию 2100 (2013), которой он учредил 
Многопрофильную комплексную миссию Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(МИНУСМА)498. Он также просил Генерального 
секретаря влить в состав МИНУСМА Отделение 
Организации Объединенных Наций в Мали. Совет 
уполномочил МИНУСМА использовать все 
необходимые средства, в пределах своих возможностей 
и районов дислокации, для выполнения своего мандата. 
Совет уполномочил французские войска, в пределах 
своих возможностей и районов дислокации, 
использовать все необходимые средства для принятия по 
просьбе Генерального секретаря мер в поддержку 
элементов МИНУСМА в случае возникновения 
непосредственной и серьезной угрозы их безопасности. 

 Выступая после принятия резолюции, 
представитель Российской Федерации выразил 
обеспокоенность правительства Российской Федерации 
усиливающимся креном в сторону силовых аспектов 
миротворчества Организации Объединенных Наций, а 
также его убежденность в том, что мандат МИНУСМА 
исключает проведение наступательных или 
контртеррористических операций. Он заявил, что 
деятельность МИНУСМА должна подкрепляться 
ощутимым политическим процессом, который должен 
включать налаживание всеохватного и инклюзивного 
политического диалога между основными малийскими 
сторонами499. 

 Представитель Мали заявил, что делегация его 
страны особо удовлетворена принятием этой 
резолюции, и напомнил, что, несмотря на значительный 
прогресс в плане обеспечения безопасности, в Мали по-
прежнему действуют отдельные террористические 
ячейки. В связи с этим он приветствовал 
приверженность международного сообщества 

 498 Подробнее о мандате МИНУСМА см. раздел I «Операции 
по поддержанию мира» части X. 

 499 S/PV.6952, стр. 2–3. 
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сдерживанию и предотвращению возвращения 
вооруженных повстанческих групп500. Представитель 
Африканского союза высказался в пользу сохранения 
значительного присутствия ЭКОВАС и Африканского 
союза в Бамако для дальнейшего выполнения своих 
политических обязательств в Мали, продолжения 
консультаций по совместным действиям в отношении 
Мали и четкой координации между МИНУСМА, 
французскими силами и малийской армией501. 

 25 июня 2013 года Совет провел заседание для 
рассмотрения доклада Генерального секретаря о 
ситуации в Мали502. Специальный представитель 
Генерального секретаря по Мали и глава МИНУСМА 
выступил в Совете в режиме видеоконференции из 
Бамако. Он представил общий обзор ситуации на 
местах, подчеркнув, что, несмотря на постепенное 
улучшение обстановки в плане безопасности, она 
остается сложной и нестабильной. Касаясь 
политического процесса, он сказал, что 18 июня 
переходное правительство Мали и вооруженные группы 
в северных районах подписали в Уагадугу 
предварительное соглашение относительно проведения 
президентских выборов и инклюзивных переговоров. 
Что касается подготовки к выборам, то он информировал 
Совет о том, что МИНУСМА оказывает поддержку 
проведению президентских выборов, намеченных на 
28 июля 2013 года. Он выразил обеспокоенность по 
поводу гуманитарной ситуации и отметил, что 
гуманитарная деятельность в северных районах 
осуществляется несмотря на проблемы, связанные с 
безопасностью, и предстоящий сезон дождей. Он 
подтвердил, что ситуация в области прав человека 
остается нестабильной и что нарушения совершаются 
всеми сторонами503. 

 Заместитель Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира сообщил, что с момента своего 
создания 25 апреля МИНУСМА начала осуществлять 
свой мандат по оказанию политических добрых услуг, 
поддержке в проведении выборов, защите прав человека 
и восстановлению государственной власти. Он пояснил, 
что большая часть персонала будет развернута на севере, 
сохраняя при этом военное присутствие в ключевых 
населенных пунктах. Он сказал, что, несмотря на 
прогресс, по-прежнему имеют место значительные 
проблемы, включая суровый климат и обширную 
_____________ 
 500 Там же, стр. 3. 
 501 Там же, стр. 5. 
 502 S/2013/338. 
 503 S/PV.6985, стр. 2–6. 

территорию района ответственности504. Заместитель 
Генерального секретаря по полевой поддержке сказала, 
что МИНУСМА участвует в работе по двум сложным 
направлениям, а именно подготовка к президентским 
выборам и временное соглашение, подписанное в 
Уагадугу 18 июня. Она пояснила, что в своей 
деятельности МИНУСМА сталкивается со 
значительными трудностями из-за условий в плане 
безопасности, климата и материально-технического 
обеспечения в стране. Она отметила использование 
технологических достижений в качестве средства 
сокращения воздействия Миссии на окружающую среду 
и ускорения процесса обеспечения ее 
функционирования505. 

 Представитель Мали информировал Совет о том, 
что условия в плане безопасности благоприятны для 
передачи функций от АФИСМА МИНУСМА.  Что 
касается подписанного в Уагадугу соглашения, то он 
добавил, что оно представляет собой решительный шаг 
на пути к восстановлению территориальной 
целостности Мали и создает условия, благоприятные 
для проведения президентских выборов на всей 
территории страны506. 

 16 октября 2013 года Специальный представитель 
Генерального секретаря представил Совету второй 
доклад Генерального секретаря о ситуации в Мали507 и 
обзор политической ситуации и положения в плане 
безопасности в Мали. Он подчеркнул два важных 
достижения: успешное проведение президентских 
выборов и учреждение, хотя и неполное, МИНУСМА 
1 июля 2013 года. Касаясь перспектив, он сказал, что 
выборы в законодательные органы состоятся в ноябре и 
декабре 2013 года. Что касается обстановки в области 
безопасности, то он предупредил, что недавние 
инциденты в плане безопасности, зарегистрированные в 
Мали, представляют собой важный тревожный сигнал. 
Вместе с тем он заверил Совет в том, что улучшение 
ситуации в области безопасности в Мали также 
открывает новые перспективы в плане восстановления 
страны и долгосрочные перспективы. Он упомянул о 
нехватке средств, сказывающейся на деятельности 
МИНУСМА, и призвал Совет и страны, 
предоставляющие войска, сделать все возможное, чтобы 
обеспечить быстрое развертывание дополнительных 
вспомогательных средств, которые позволят 

 504 Там же, стр. 6–9. 
 505 Там же, стр. 10–12. 
 506 Там же, стр. 12–13. 
 507 S/2013/582. 
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МИНУСМА оперативно и эффективно выполнять свой 
мандат508. 

 Представитель Мали информировал Совет о 
президентских выборах, в ходе которых был избран 
новый президент. Он также перечислил ряд действий 
правительства во исполнение соглашения от 18 июня 
2013 года, включая переговоры с вооруженными 
группами, организацию информационно-
просветительских форумов и создание Национальной 

комиссии по диалогу, установлению истины и 
примирению, а также предстоящие мероприятия по 
децентрализации и ускоренному развитию северных 
районов. Он заявил, что, хотя развертывание малийских 
сил обороны и безопасности, МИНУСМА и операции 
«Серваль» способствовало существенному улучшению 
ситуации в области безопасности в крупных городах на 
севере Мали, ситуация остается нестабильной и требует 
постоянного внимания международного сообщества509.  

 
_____________ 
 508 S/PV.7043, стр. 2–5.  509 Там же, стр. 5–7. 
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Часть I. Рассмотрение Советом Безопасности вопросов 
в порядке возложенной на него ответственности 

за поддержание международного мира и безопасности 
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